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内容概要

帕斯捷尔纳克诗选，小白桦诗库
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精彩短评

1、回读。跟含泪的圆舞曲比，各自精彩。智量老先生的《帕斯捷尔纳克诗选》（2016年5月华东师大
出版）语言相对陈旧。
2、这短暂的瞬间有如昙花一现，但是它胜过漫长的千年万年。
3、帕斯捷尔纳克
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精彩书评

1、很幸运，这是我目前为止找到的唯一一本帕斯捷尔纳克的汉译诗集，虽然不全，但是也足够欣慰
了，虽然翻译可能不尽如人意，但对于喜欢诗歌的人来说，沙子掩埋不住黄金的光芒，仍可以依稀辨
认出伟大的诗歌的力量。《梦》的结尾-“我醒来了，黎明像秋天般幽暗”以及下面四句，比喻虽然略
显突兀，但重要的是可以感受到年华飞逝的悲伤，仍然是不可企及的第一流的诗作无题诗“我们用杯
中的美酒，用玻璃的——充满悲哀的闪光祝福前程”《大宴会》意向密集，风格庄重。这些早期诗，
还都略显稚嫩——每个大诗人在少年时期难免的尝试。和后期比，少了节制，但清新爽淡，对比来读
，良多趣味。下面是从《越过壁垒》这个早期的集子里选出来的诗歌，我还见过一些提到这个集子的
翻译做《在街垒上》，我不懂俄语，所以也不知道何者为是。《庭院》让我想起中国古代的咏物诗，
不同的是中国诗里物我两忘，此诗是描绘庭院，路过人们的悲哀《噩梦》是我很喜欢的一首歌，从头
到尾充满了密集和爆炸的美感《心灵》足以比拟波德莱尔的一首诗，我觉得可以放进恶之花
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章节试读

1、《生活，我的姐妹》的笔记-第131页

        我们的荣誉并不在家的屋檐下。
像世间的一棵幼芽般挺直腰干，
你要用另一种眼光观察一切。
 

2、《生活，我的姐妹》的笔记-第169页

        在我的命运中，你曾经意味着一切。
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